
 

   2024( لسنة 8قرار المجلس التنفيذي رقم )

 بشأن تنظيم استخدام الدراجات المائية 

ي إمارة رأس الخيمة  
 
 ف

 Executive Council Resolution no. (8) of 2024 

On Regulating Using Jet Skis 

 In Ras Al Khaimah Emirate 

 نحن محمد بن سعود بن صقر القاسمي 

 الخيمة ورئيس المجلس التنفيذي ولي عهد رأس 

 We, Mohamed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 

Crown Prince & President of Executive Council 

 1971( لسنة  3بعد الاطلاع على القانون الاتحادي رقم ) 

ي شأن القوات المسلحة الاتحادية وتعديله،
 ف 

 After perusal of Federal Law No. (3) of 1971 on 

Federal Armed Forces, as amended;  

ي شننننننأن    1976( لسنننننننة 12وعلى القانون الاتحادي رقم ) 
ف 

طة والأمن وتعديلاته،  قوة الشر

 And Federal Law No. (12) of 1976 on Police & 

Security Force, as amended; 

  2022( لسننننننننننة  38وعلى المرسنننننننننوا بقانون اتحادي رقم ) 

 بإصدار قانون الإجراءات الجزائية وتعديله،

 And Federal Decree-Law No. (38) of 2022 on 

Promulgating Criminal Procedures Law, as 

amended; 

  2023( لسننننننننننة  43بقانون اتحادي رقم ) وعلى المرسنننننننننوا 

ي شأن القانون البحري،
 ف 

 And Federal Decree-Law No. (43) of 2023 on 

Maritime Law; 

هيئة   انشنننننننناءبشننننننننأن    2007( لسنننننننننة  2وعلى القانون رقم ) 

 ،حماية البيئة والتنمية برأس الخيمة وتعديلاته

 And Law No. (2) of 2007 on Establishing 

Environment Protection & Development 

Authority in Ras Al Khaimah; 

المجلس  بشأن إنشاء    2012لسنة   ( 7) وعلى القانون رقم  

 ،التنفيذي لإمارة رأس الخيمة

And Law No. (7) of 2012 on Establishing Ras Al 

Khaimah Executive Council; 

بشنأن قانون الأنممة   2015لسننة  (  3وعلى القانون رقم ) 

 التقنية لأمن المنشآت وتعديلاته،

And Law No. (3) of 2015 on Law of Technical 

Systems for Establishments Security, as 

amended; 

بشننننأن تنميم مزاولة    2016لسنننننة   ( 8) وعلى القانون رقم 

ي 
 رأس الخيمة،إمارة الأنشطة الاقتصادية ف 

And Law No. (8) of 2016 on Regulating 
Practicing Economic Activities in Emirate of Ras 
Al Khaimah; 



بشننننننننننننننننأن تر ي     2023( لسنننننننننننننننننة  13وعلى القنانون رقم ) 

ي إمارة رأس 
 الخيمة،الوسائل البحرية وتشغيلها ف 

And Law No. (13) of 2023 on Licensing and 

Operating Maritime Means in Ras Al Khaimah 

Emirate; 

ي رقم )  بشنأن هيئة   2008( لسننة  1وعلى المرسنوا الأمري

 رأس الخيمة للمواصلات،

And Emiri Decree No. (1) of 2008 on Ras Al 

Khaimah Transport Authority; 

بشأن تنميم الفعاليات   2020( لسنة  9وعلى القرار رقم ) 

ي إمارة رأس الخيمة،
 ف 

And Resolution No. (9) of 2020 on Organizing 

Events in Emirate of Ras Al Khaimah; 

 And based on approval of the Executive وبناء على موافقة المجلس التنفيذي،

Council; 

ي  القرار أصدرنا 
 :promulgated the following Resolution : الآت 

  Article (1)  (1المادة )

ي تطبيق أحكنننناا هننننذا  
كون للكلمننننات والعبننننارات ي،  القرار ف 

ي الواردة قرين كل منها، ما لم 
سننننننننننننننيا     يقض  التالية المعات 

 ذلك:  بغري الن  

In applying provisions of this resolution, the 
following words and phrases shall have the 
meanings corresponding to each of them 
respectively, unless context otherwise 
requires: 

  .State: United Arab Emirates : دولة الإمارات العربية المتحدة. الدولة

 : إمارة رأس الخيمة. الإمارة
Emirate:  Emirate of Ras Al Khaimah. 

 .Council:  Executive Council of the Emirate لإمارة. ل: المجلس التنفيذي المجلس

 Authority:  Ras Al Khaimah Transport هيئة رأس الخيمة للمواصلات. : الهيئة

Authority. 

طة طة رأس الخيمة. : الشر  Police: Ras Al Kaimah Police General القيادة العامة لشر

Headquarters. 

 Director-General: Director-General of the : مدير عاا الهيئة. المدير العام

Authority. 



المعنيااااااة العنننننننامنننننننة :  الجهااااااات  والقينننننننادة  الحننننننندود،  حرس 

ئ  لشنننننننننننننننننننننرطة رأس الخيمة، ودائرة الخدمات العامة، وموات 

برأس   والتنميننننننننة  البيئننننننننة  حمننننننننايننننننننة  وهيئننننننننة  الخيمننننننننة،  رأس 

نناد  ، وهيئنة التنمينة السنننننننننننننننيناحينة برأس الخيمنة،  الخيمنة

وأي جهنة ذات  رأس الخيمنة الندو ي للرينا ننننننننننننننننات البحرينة

 صلة بتطبيق أحكاا هذا القرار. 

Concerned Authorities: Border Guards, Ras Al 

Kaimah Police General Headquarters, Public 

Services Department, Ras Al Khaimah Ports, 

Environment Protection & Development 

Authority in Ras Al Khaimah, Tourism 

Development Authority in Ras Al Khaimah, Ras 

Al Khaimah International Marine Sports Club  

and any authority related to application of this 

resolution provisions.   

  .Jet Ski: Jet ski operated by a motor الدراجة المائية العاملة بمحرك. : الدراجة

ي المُص:  منطقة التشغيل
ح للدراجات  ننننننننننننننننر النطا  الجغراف 

 بالعمل فيه. 

Operating Area: The geographical scope where 

jet skis are authorized to operate therein.  

المينننناو الواقعننننة  نننننننننننننننمن الحنننندود البحريننننة    : ميااااام الإمااااارة

ات والقنوات المائية الدا لية.   للإمارة، والبحري

Waters of the Emirate:  Water located within 

the maritime borders of the Emirate, lakes and 

internal water channels. 

ال ا مُ هو الموقع ال:  المِن  
 
خصننننننننننننننن  لإنزاا الننندراجنننات وفقننن

 . عتمدة من الهيئةمُ للمواقع ال

Slipway: location designated to land jet skis 

into water according to the locations approved 

by the Authority.  

ي يحنننندد  جهااااح تحااادواااد الموق 
: جهننننام يعمننننل بنمنننناا تق  

ي أبحرت فيهننننا دا ننننل 
بنننندقننننة موقع النننندراجننننة والأمننننادن ال  

 مياو الإمارة. 

 Positioning Device: A device operates by 

technical system that specifies accurately the 

jet ski location and places where it sailed within 

waters of the emirate.   

ي تقنديم المعرفنة مُ : هو فرد مؤهنل و دربما  ال
تخصننننننننننننننن  ف 

ي مجاا أو 
والمهارات الضننننننننننننننننننرورية لنفراد الذين يعملون ف 

 أدرر من المجالات البحرية المتنوعة. 

 Instructor: A qualified and specialized 

individual providing knowledge and necessary 

skills for individuals who are working in one or 

more of the various maritime fields.  

 : سجل قيد الدراجات والأفراد المرتبطيي  بها. السجل
 Register: Register of recording jet skis and 

individuals associated thereto.  



ي يحمر فيهننا مزاولنة أي الأماانن المحظورة
: المننناطق ال  

ا للضوابط 
 
والتشنننريعات نشاط من أنشطة الدراجات وفق

 الصادرة. 

 Prohibited Places: Areas where it is prohibited 

to carry out any of jet skis activities according 

to controls and promulgated legislation.  

ي تعريض  حااد  ححري
: أي حناد  يمكن أن يتسننننننننننننننن ن  ف 

اا، أو سنننننننلامة الدراجة الأفراد أو الأمواا أو البيئة  ، أو المر  

 للخطر. 

 Maritime Accident: Any accident that could 

endanger safety of jet ski, slipway, individuals, 

property or environment. 

 Article (2)  (2المادة )

 ( رقم  القانون  أحكاا  لسنة  13تشي  بشأن   2023( 

ي إمارة رأس الخيمة 
تر ي  الوسائل البحرية وتشغيلها ف 

ي هذا 
 القرار. فيما لم يرد به ن   اص ف 

The provisions of law no. (13) of 2023 on 

Licensing and Operating Maritime Means in 

Ras Al Khaimah Emirate shall apply to whatever 

not stipulated in this Resolution. 

 Article (3)  (3المادة )

الجهات  مع  بالتنسيق  العاا  المدير  من  بقرار  حدد 
ُ
ت

الدراجات  إنزاا  مناطق  يخصه  فيما  كل  المختصة 

ال والأوقات  ويجوم مُ وتشغيلها،  باستعمالها،  فيها  صرح 

ظروف  ي 
ف  استعمالها  منع  يفو ه  لمن  أو  العاا  للمدير 

ة تحذيرية من  ي تصدر بها نشر
الطقس غري المناسبة، وال  

 ختصة بالأرصاد الجوية. مُ الجهة ال

By decision from Director-General and in 

coordination with competent authorities, each 

with competence thereof, areas of jet skis slipway 

and operation and times in which it is permitted to 

use them shall be determined. The Director-

General or whom he authorized may prevent using 

jet skis in unsuitable weather conditions 

announced by warning bulletin to be issued by the 

competent meteorology authority.  

 Article (4)  (4المادة )

ي الإمارة إلا 
بعد الحصننوا على  يُحمر تشغيل الدراجات ف 

 ستث   من ذلك: يُ تر ي  بذلك من الهيئة، و 

It is prohibited to use jet skis in the emirate 

except after obtaining license for this from the 

Authority, except: 

طة، أو   -1 الدراجات المملوكة للقوات المسلحة، أو الشر

ئ رأس  ، أو موات  ي
 الخيمة. الدفاع المدت 

 1- Jet skis owned by Armed Forces, Police, Civil 

Defense or Ras Al Khaimah Ports.  

الدراجات المُر صة  ارج الإمارة، والمُصرح لها من   -2

ط تقديم وثيقة تأميي    الهيئة بد وا مياو الإمارة بشر

 2- Jet skis licensed outside the emirate and 

permitted by the Authority to enter waters 

of the emirate provided presenting an 



سارية طيلة مدة سريان التصريننننح وصادرة عن إحد  

ي الدولة، أو عن 
كات التأميي  المُر   لها بالعمل ف  سرر

 أي جهة أ ر  تعتمدها الهيئة. 

insurance policy that is valid throughout 

validity period of the permit and issued by 

an insurance company licensed to operate 

in the State or any other authority approved 

by the Authority.  

المدير  -3 من  قرار  بتحديدها  يصدر  ي 
ال   الدراجات 

 العاا. 

 3- Jet skis to be determined by resolution from 

Director-General.  

 Article (5)  (5المادة )

يُقدا طل  الحصوا على تر ي  الدراجة إ  الهيئة على  

الوثائق   من  نسخ  به  ا 
 
مرفق لذلك،  المُعد  النموذج 

 والمستندات الآتية: 

Jet ski license application shall be presented to 

the Authority on the form prepared for this, 

attached with copies of the following 

documents: 

 .Title deed of the jet ski to be licensed -1 .مستند ملكية الدراجة المطلوب تر يصها -1

شننننننهادة مخالصننننننة جمركية للدراجة الواردة من  ارج  -2

 .الدولة

2- Customs clearance certificate for jet ski 

imported from abroad.  

سنننننننننند التحقق من شنننننننننخصنننننننننية طال  الر  ي ، ف ذا  -3

ا  وج  أن يرفق صننننننننننننننورة من  ا اعتبارير كان شننننننننننننننخصننننننننننننننر

 .التجاريةر صته 

3- Applicant identity verification document. If 

applicant is legal person, copy of the trade 

license thereof should be attached.  

شنننننننننننهادة سنننننننننننارية المفعوا صنننننننننننادرة عن الهيئة، أو أي  -4

النننننندراجننننننة للفح    ت بنننننن  اجتيننننننام  جهننننننة تعتمنننننندهننننننا، 

ي 
  .الف  

 4- Valid certificate issued by the Authority or 

any other authority approved thereby, 

proving that the jet ski has passed the 

technical inspection.  

وثيقننننة تننننأميي  النننندراجننننة، سنننننننننننننننننناريننننة طيلننننة منننندة سريننننان   -5

التنننننننأميي   كنننننننات  إحننننننند  سرر الر  ي ، وصنننننننننننننننننننننادرة عن 

ي 
الندولنة أو عن أي جهنة أ ر   المُر   لهنا بنالعمنل ف 

 .تعتمدها الهيئة

 5- Jet ski insurance policy that is valid 

throughout validity period of the license and 

issued by an insurance company licensed to 

operate in the State or any other entity 

approved by the Authority. 



ط الهيئننة تقننديمننه بموجنن    -6 أي مسنننننننننننننننتننند ت ر تشنننننننننننننننر 

ي هذا الشأن
 .القرارات والتعليمات الصّادرة عنها ف 

 6- Any other document required by the 

Authority under resolutions and instructions 

issued thereby in this regard.  

 Article (6)  (6المادة )

ي لا يجوم الر  ي  بالدراجة أو اسنننننننننننتعمالها إلا 
إذا كان  ف 

اطات الفنية   حالة ميكانيكية سنننننننننليمة وتتوفر فيها الاشنننننننننر 

 الآتية: 

Jet ski shall not be licensed or used unless it is 

in good mechanical condition and meets the 

following technical requirements:  

 To be in conformity with UAE standard -1  الإماراتية. طابقة للمواصفات القياسية مُ أن تكون  -1

specifications.  

الأقنننننننل،   -2 الأشنننننننننننننننواط على  ربنننننننالأي  يكون محركهنننننننا  أن 

سنننننننننننننننتث   من ذلنننك المحركنننات ثننننائينننة الأشنننننننننننننننواط  يُ و 

ا على أن  مُ ال لغ  تر يصنننننننننننننها  لاا يُ سنننننننننننننتخدمة حالي 

ي تحننددهننا هيئننة 
ثلا  سننننننننننننننننوات أو  لاا المنندة ال  

 حماية البيئة والتنمية أيهما أقل.  

 2- Its engine shall be four-stroke one at least 

with the exception of two-stroke engines 

used currently provided that license thereof 

shall be cancelled within three years or 

period determined by the Environment 

Protection and Development Authority, 

whichever is less .  

طفننننننايننننننة   -3 أو  ي 
تلقنننننناتئ إطفنننننناء  بنمنننننناا  تكون مزودة  أن 

ي لا يتوفر سنننننننننننننننتث   من ذلك الدراجات يُ حريق، و 
ال  

ا تزويننندهنننا بطفننناينننة الحريق  و لهنننا النمننناا   يتعنننذر فنينننر

ثلا  سننننننننننننوات من تاريننننخ صننننننننننندور هذا  وذلك لمدة 

 القرار. 

 3- It shall be equipped with automatic 

extinguishing system or fire extinguisher with 

exception of jet skis that the system is not 

provided thereto or cannot technically be 

equipped with fire extinguisher and such 

exception shall be for three years from the date 

of promulgating this Resolution.   

ة نجننناة من النوع   -4 ا لكنننل    المُعتمننند توفر سنننننننننننننننر  عنننالمينننر

 ستخدا. مُ 

 4- Availability of globally approved life jacket for 

each user. 

 .Presence of hull number for the jet ski -5  وجود رقم بدن للدراجة.  -5

زودة بوسنننننننننننننننننائننل الوقننايننة المننناسنننننننننننننننبننة من مُ أن تكون   -6

 الصدمات، وبمصائد الله  على فلر  الهواء. 

 6- Equipped with suitable shock protection 

means and flame traps on air filter. 



بطننننناريتهنننننا   -7 المغلق  أن تكون  النوع  وصننننننننننننننننننننالحنننننة  من 

 للاستخداا. 

 
7- Its battery shall be sealed type and 

serviceable.  

  وجود غطاء مناس  حوا تلة الدفع.  -8
8- Availability of suitable cover around push 

machine.  

ي مُ زودة بنماا توجيه  مُ   أن تكون -9
ناسننننننننننننننن  للتحكم ف 

 جميع أو اع الطفو. 

 9- Equipped with convenient steering system 

to control all floating positions. 

زود بنماا  مُ م منها لعكس الحركة  أن يكون الننمُننننصم   -10

 فاصل للحركة. 

 10- Those designed for reverse movement 

shall be equipped with Detach System. 

ي إ   ننننر أن يكون ذراع الس -11
ا للرجوع الذات  عات مُننننصمم 

 .  الو ع الطبيغي

 11- Gear lever shall be designed for automatic 

return to normal position. 

 Intactness of fuel tank, supplying pipes and -12  سلامة  زان الوقود وأنابي  الإمداد به وعدادو.  -12

its meter.  

عتمننند من مُ ت بيننن  نمننناا تحنننديننند موقع الننندراجنننة ال -13

 الهيئة. 

 13- Install jet ski positioning system approved 

by the Authority. 

أ ر  تحنننننددهنننننا القرارات والتعليمنننننات   -14 وط  أينننننة سرر

 الصادرة عن الهيئة. 

 14- Any other conditions determined under 

resolutions and instructions issued by the 

Authority. 

 Article (7)  (7المادة )

حمر إجراء أينننة تعنننديلات من شنننننننننننننننننأنهنننا التنننأثري على  يـننننننننننننننننننننننننننننننُ

 اص من    بتصنننننننننننننننننننننننننننننننننننريننننحالمواصننننننننننفات الفنية للدراجة إلا 

الهيئة، ويجوم لها بعد إصدار الر  ي  أن تعاين الدراجة  

ي أي وق ، و 
 ف 

ُ
ي تصدرها ت

لزا مالكها بتنفيذ التعليمات ال  

بناء على ما تكشف عنه المعاينة، وعليه إعادتها للفح   

مرة أ ر   وإلا جام للهيئة أن تسنح  ر صنة الدراجة أو 

 تلغيها. 

It is prohibited to make any modifications that 

may affect the technical specifications of the 

jet ski except by special permit from the 

Authority  which may, after issuing the license, 

inspect the jet ski at any time and compel its 

owner to implement instructions issued 

thereby based on findings of the inspection and 

he should re-inspect it otherwise the Authority 

may withdraw or cancel the jet ski license.  

 Article (8)  (8المادة )



لحصوا  يُ  ط  نشاط شر  مزاولة  تر ي   على  المنشأة 

وط الآتية:   تأجري الدراجات توفر الشر

In order for the facility to obtain license to carry 

out jet ski rental activity, the following 

conditions should be met:  

أن تحصل على تر ي  تجاري لمزاولة نشاط تأجري   -1

 الدراجات. 

 1- Get trade license to practice jet ski rental 

activity.  

ي غرفة تجارة رأس الخيمة.  -2
ا ف   It shall be member in Ras Al Khaimah -2  أن تكون عضو 

Chamber of Commerce. 

كة  -3 الشر لمالك  الإمارتية  الهوية  من  نسخة  تقدا  أن 

وج    مواطن  غري  منهم  ا 
أي  ف ذا كان  فيها  كاء  والشر

 تقديم صورة من جوام سفرو. 

 3- Provide copy of UAE Identification Card of 

company owner and partners therein. If 

any of them is not UAE citizen, he should 

present copy of his passport.  

مدة  -4 طيلة  سارية  تأميي   وثيقة  دراجة  لكل  تقدا  أن 

التأميي    كات  الر  ي  وصادرة عن إحد  سرر سريان 

ي الدولة، أو عن أي جهة أ ر  
المُر   لها بالعمل ف 

 تعتمدها الهيئة. 

 4- Provide insurance policy for each jet ski that 

shall be valid throughout validity period of the 

license and issued by an insurance company 

licensed to operate in the State or any other 

authority approved by the Authority. 

مدرب   -5 و مُ توفر  استخداا  مُ ر    ي 
ف  تخص  

للتشغيل  مراق   وجود  إ   بالإ افة    الدراجات 

ورة وقا ي حالة الصر 
رب إنقاذ مع الطاقم لاستخدامه ف 

ي مواقع التأجري 
 . ف 

 5- Availability of licensed and specialized 

instructor in using jet ski in addition to 

presence of Operation Controller and lifeboat 

along with crew thereof to be used when 

necessary in rental places.  

توفر أجهزة ومعدات الوقاية والسلامة، والإسعافات  -6

 . ي مواقع التأجري
 الأولية ف 

 6- Availability of protection and safety 

devices and equipment and first aid in 

rental places.  

ي مزاولة النشاط  -7
كة ف  ي ترغ  الشر

موافقة الجهة ال  

  من حدودها المائية. 

 7- Approval of the authority which the 

company wishes to carry out the activity 

within water borders thereof.  

والتعليمات  -8 القرارات  تحددها  أ ر   وط  سرر أية 

 الصادرة عن الهيئة. 

 8- Any other conditions determined under 

resolutions and instructions issued by the 

Authority. 



 Article (9)  (9المادة )

ي  
اا على مكات  تأجري الدراجات ف  ممارستها لنشاطها الالر  

 : ي
 بالآت 

In carrying out its activity, jet ski rental offices 

shall commit to the following:  

 :Maintain the following registers -1  إمساك السجلات الآتية:  -1

سجل لتدوين أسماء العامليي  لديها وطبيعة عملهم   - أ

للتحقق من أشخاصهم  وجميع المعلومات اللاممة  

 ومحل إقامتهم. 

 a- A register to record names of employees 

working therewith, nature of their work and 

all information necessary to verify their 

identity and places of residence.  

الخاصة  - ب والمعلومات  البيانات  لتدوين  سجل 

بالدراجات المملوكة للمنشأة وعلى وجه الخصوص 

أبدانها  وأرقاا  صنعها  وسنوات  وأنواعها  أرقامها 

 ومحركاتها، ووثائق التأميي  الخاصة بها. 

 b- A register to record data and information of 

jet skis owned by the facility, particularly 

their numbers, types, year of 

manufacturing, hulls and engines numbers 

and insurance policies.  

 c- Periodical maintenance register for each  الدورية لكل دراجة. سجل أعماا الصيانة  -ج

jet ski. 

والمعلومات   -د البيانات  لتدوين   المُتعلقة سجل 

الخصوص مُ ب وجه  وعلى  الدراجات،  ستأجري 

هم، وجنسياتهم، وأعمارهم، وساعة وتاريننننخ  ئأسما

 استئجارهم للدراجات ومدته. 

 d- A register to record details and 

information of jet skis’ renters, 

particularly their names, nationalities, 

ages, time, date and duration of renting 

jet skis.  

اللاممة  مُ تزويد   -2 بالمعلومات  الدراجات  ستخدمي 

المناطق  وحدود  وتشغيلها  استعمالها  عن كيفية 

والمناطق المحمور  المسموح بمزاولة النشاط بها،  

 فيها. 

 
2- Provide jet skis’ users with necessary 

information on how to use and operate jet 

skis, borders of areas in which it is permitted 

to carry out the activity and the prohibited 

areas. 

و  -3 أجهزة  والسلامة، مُ توفر  الوقاية  عدات 

وإلزاا    ، التأجري مواقع  ي 
ف  الأولية  والإسعافات 

والخوذ مُ  النجاة  سر   بارتداء  الدراجات  ستأجري 

 الواقية من الصدمات. 

 
3- Availability of protective and safety devices 

and equipment and first aid in rental 

locations and compel renters of jet skis to 

wear life jackets and shock – proof helmets. 



بتعبئة مُ إلزاا   -4 مها 
ُّ
تسل قبل  الدراجات  ستأجري 

ال العامة  وط  الشر استمارة  ا  مُ وتوقيع 
 
وفق عدة 

 عتمد من الهيئة لهذا الغرض. مُ للنموذج ال

 4- Obligate jet skis renters before receiving 

them to fill out and sign general conditions 

form prepared according to the form 

approved by the Authority for this purpose.  

ي  -5
عدا إجراء أية أعماا صيانة أو إصلاح للدراجات ف 

اا   والالر   الشاطئ  على  أو  النشاط  مزاولة  مواقع 

 صرح بها لهذا العرض. مُ بنقلها إ  المواقع ال

 5- Not to conduct any maintenance or repair 

jet skis in locations of carrying out the 

activity or on the beach and commit to move 

the same to locations permitted for this 

purpose.  

ود به ال -6 وط تخزين الوقود والر   اا بشر عتمدة مُ الالر  

. من إدارة الدفاع  ي
 المدت 

 6- Commit to the terms of storing fuel and 

refueling approved by Civil Defense 

Administration. 

ألا تسمح لمن يقل سنه عن ستة عشر سنة ميلادية   -7

مدرب  أو  الأمر،  و ي  برفقة  إلا  الدراجة  باستخداا 

 مُ 
 
  1200ل، على ألا تزيد قوة المحرك عما يعادا  ؤه

 .  سي سي

 7- Not to allow those who are under sixteen 

years old to use jet ski unless accompanied 

by guardian or qualified instructor, provided 

that motor power shall not exceed 1200 CC.  

ألا تسمح لمن يزيد سنه عن ستة عشر سنة ميلادية   -8

ولم يجاوم ثمانية عشر سنة باستئجار الدراجة إلا  

عما  قوة محركها  تزيد  ألا  الأمر، على  بموافقة و ي 

.  1200يعادا   سي سي

 8- Not to allow those who are above sixteen 

years old and not passing eighteen years old 

to rent jet ski except by approval of the 

guardian, provided that motor power shall 

not exceed 1200 CC. 

ال -9 يكون  العقلية مُ ستأجر  مُ أن  بالقو   ا  تمتع 

ي تؤهله لقيادة الدراجة. 
 والجسدية ال  

 9- Renter  shall be mentally and physically 

sound to be qualified to ride the jet ski. 

ال -10 يكون  الدراجة  مُ ستأجر  مُ أن  تشغيل  بقواعد  ا  لمر

 واستعمالها والتصرف أثناء المروف الطارئة. 

 10- Renter shall be familiar with rules of 

operating and using the jet ski and acting in 

emergency circumstances. 

للتشغيل  -11 الفنية  الدراجة  صلاحية  من  التحقق 

ها.   وتزويدها بوسائل الأمان اللاممة قبل تأجري

 11- Ascertain the technical suitability of the jet ski 
for operation and equipped the same with 
necessary safety means before renting it.  



ويو ع  -12 تسجيلها  برقم  لوحة  الدراجة  تحمل  أن 

ي تحددها الهيئة. مُ عليها  
ا للمواصفات ال  

 
ا وفق

 
 لصق

 12- The jet ski shall carry a plate of its registration 

number and a sticker shall be placed thereon 

according to specifications determined by the 

Authority.  

ال -13 المكان  من  الدراجة  مع مُ إنزاا  لذلك،  خص  

عند مُ  والحذر  الحيطة  درجات  أقصى  راعاة 

 انطلاقها. 

 13- Land jet ski into water from the place 

designated for this, taking into account 

utmost level of care and caution when 

starting up. 

الأمادن  مُ ال -14 ي 
ف  العامة  النمافة  على  حافمة 

خصصة لمزاولة النشاط ومنع تشب الزيوت أو  مُ ال

فات  مُ الوقود فيها أو التخل  من أية  
َّ
سائلة أو  خل

ال الأمادن  غري  ي 
ف  بالبيئة  خصصة مُ صلبة  ارة 

 لذلك. 

 14- Maintain hygiene of places designated to 

carry out the activity and prevent leakage 

of oils or fuel therein or dispose of any 

liquid or solid wastes harmful to 

environment in places not designated for 

that.  

ال -15 الأمادن  ي 
ف  بالوقود  الدراجات  خصصة مُ تزويد 

 لذلك. 

 15- Refuel jet skis in places designated for that. 

و   -16 سرر بعد  ها  وتأجري الدراجة  استخداا  يكون  أن 

ي  
 الأحواا الجوية المناسبة. الشمس ح   غروبننها وف 

 16- Usage and rental of jet ski shall be after 

sunrise till sunset and in appropriate 

weather conditions.   

عدا تحميل الدراجة بعدد من الأشخاص يزيد على  -17

ي تر يصها. مُ العدد ال
 صرح به ف 

 17- Not to load the jet ski with more persons 

than the number permitted in license 

thereof.  

ي ا تف  من منطقة   -18
إبلاغ الهيئة عن الدراجات ال  

ال المدة  انتهاء  بعد  تعد  ولم  حددة  مُ التشغيل 

 لاستئجارها. 

 18- Notify the Authority of jet skis that 

disappeared from operating area and did 

not return back after expiry of rental 

period.  

الاحتفاظ بصورة من الر  ي  التجاري الصادر لها   -19

للمنشأة  المملوكة  الدراجات  ملكية  وثائق  وكذلك 

وأية وثائق أ ر  تراها الهيئة ذات علاقة وإبرامها  

 عند كل طل . 

 19- Keep copy of the trade license issued 
thereto, as well as title deeds of jet skis 
owned by the facility and any other 
documents the authority deems related 
ones and present the same upon each 
request.  



تحددها   -20 أ ر   وط  سرر والتعليمات  أية  القرارات 

 الصادرة عن الهيئة. 

 20- Any other conditions determined by 

resolutions and instructions issued by the 

Authority.  

 Article (10)  (10المادة )

  - أ
 
حد
ُ
ي المنطقة البحرية  ت

د أمادن اسننننننننتخداا الدراجات ف 

حنددة للسنننننننننننننننبناحة  مُ خصنننننننننننننننصنننننننننننننننة لهنا من ت ر نقطنة مُ ال

 وللمسافات الآتية دا ل مياو البحر: 

a- Places of using jet ski in the marine zone 

designated therefor shall be determined 

from last point of swimming and for the 

following distances within seawater: 

ا من الأمادن ال -1 خصننننننننننننصننننننننننننة  مُ مسننننننننننننافة سننننننننننننتون مر  

للسنننننننننننننننبناحنة أو من أي هيكنل ثنابن ، أو عنائم وعلى 

اا القوارب  وجه الخصوص السفن الراسية أو مر  

المراسي أو الطوافات أو العائمات أو الأرصننننننننفة أو 

 المائية الأ ر ، باستثناء مساعدات الملاحة. 

 1- Distance of sixty meters from places 

designated for swimming or any fixed or 

floating structure, particularly anchored 

ships, boat slipway, berths, moorings, 

rafts or other water flotels, except 

navigation aids.  

رفع  يُ مسننننننننننننافة مائة مر  من أية سننننننننننننفينة أو عائمة   -2

مثنل مُ "الرمز ألفنا ال  بنالأسنننننننننننننننفنلغواص عليهنا علم  

النحنرف   طنبنننننننناعننننننننة  منع  وأمر   أبنينض  بنعنلنم  ا  دولنينننننننن 

ية".   )أ(باللغة الإنجلري 

 2- Distance of one hundred meters away from 

any vessel or afloat on which the flag – Diver 

Below - is raised “Alpha symbol that is 

represented internationally by white and 

blue flag and letter (A) printed in English”. 

ا على السنناحل،  -3 مسننافة بعمق ثلاثمائة مر  عمودير

أو حنافنة الميناو، أو المنناطق السنننننننننننننننكنينة، أو حندود  

خصننننننننننصننننننننننة للسننننننننننباحة أو الغوص، أو مُ المناطق ال

اا القوارب، أو مناطق المحميات البحرية، أو  مر  

ئ رأس الخيمنة، أو القواعند   الحندود البحرينة لموات 

 العسكرية، أو مسار العبارات. 

 3- Distance of three meters deep vertically 

to the coast, water edge, residential 

areas, borders of areas designated for 

swimming or diving, boat slipway, 

marine reserve areas, maritime borders 

of Ras Al Khaimah ports, military bases 

or ferries routes.  

ا من الجسور.  -4  A distance not less than fifty meters -4  مسافة لا تقل عن  مسيي  مر  

from bridges.  



تتجننننناوم مسننننننننننننننننننننافنننننة   -5 يجننننن  ألا  ي جميع الأحواا 
ف 

ممارسنننننة الأنشنننننطة البحرية ميل بحري واحد من  

السننننننننننننننننناحننل بنناتجنناو المينناو المفتوحننة إلا بر  ي   

  اص. 

 5- In all cases, the distance of practicing 

maritime activities shall not exceed one 

nautical mile from the coast towards 

open water except by special permit.  

لا   بسننننننننننننننننننرعةيج  على مسنتخدمي الدراجات قيادتها  - ب

 تجاوم  مس عقد بحرية. 

 b- Users of jet skis should drive them at a speed 

not exceeding five knots.   

  -ج
ُ
النننننننندراجننننننننات  تن واننطنلا   اصننننننننننننننننطنفنننننننناف  أمننننننننادنن  حنننننننندد 

سنننننننننننننتخدمة لأغراض تجارية على منصنننننننننننننات عائمة مُ ال

ي  
ي المواقع ال  

دا ننل مينناو البحر، أو على الشنننننننننننننننناطئ ف 

يصنننننننننننننننننندر بهنننا موافقنننة من الهيئنننة بعننند توفر ممر تمن 

خصنننصنننة لأغراض تجارية مُ للانطلا ، وإذا كان  غري 

يجر  انطلاقهنا وعودتهنا من النوادي البحرينة، أو من 

 عتمدة من الهيئة. مُ الأمادن ال

 c- Parking and departure places of jet skis used 

for commercial purposes shall be located on 

floating platforms inside sea water or on 

shore in locations approved by the Authority 

after availability of safe passage for 

launching and if jet skis are not designated 

for commercial purposes, they depart and 

return from maritime clubs or places 

approved by the Authority.   

خصنننننننننننصنننننننننننة لمزاولة مُ للهيئة تغيري المناطق البحرية ال -د

ها واسننننننننننتحدا    نشنننننننننناط اسننننننننننتعماا الدراجات وتأجري

 مناطق جديدة بالتنسيق مع الجهات المعنية. 

 
d- The Authority may change maritime areas 

allocated to carry out activity of using and 

renting jet skis and create new areas in 

coordination with concerned authorities.  

اا بأمادن اصنننطفاف الدراجات ومنصنننات  -ه يج  الالر  

 عتمدة من الهيئة. مُ ومناطق انطلاقها وعودتها ال

 e- Places of jet skis parking and departure and 
return platforms and areas approved by the 
Authority should be adhered thereto.   

 Article (11)  (11المادة )

مؤق  بتنميم السباقات تصننننننننننننننننريننننح  يج  للحصوا على 

وط الآتية:   البحرية استيفاء الشر

 In order to obtain a temporary permit to 

organize maritime races, the following 

conditions should be met:  

ات التحذيرية من الجهة نر راعاة حالة الطقس والنشمُ  -1

ها، مُ ال ختصة بالأرصاد قبل بدء السباقات وأثناء سري

ي الطقس قنند 
ئ ف  ي حنناا حنندو  تغري مفنناطق

وإيقننافهننا ف 

 1- Considering weather condition and warning 

bulletins from competent meteorology 

authority before starting the races and during 

their course and stop the same in the event of 

sudden change of weather that may affect 



ا على سنننننلامة الملاحة البحرية والمشننننناركيي   يؤثر سنننننلب 

ي السباقات. 
 ف 

negatively safety of maritime navigation and 

participants in the races.   

ي تقع  نننننننننننننننمن  -2
تقننننديم موافقننننة  طيننننة من الجهننننة ال  

 حدودها المائية منطقة السبا . 

 2- Provide written approval from the authority 

which the race area falls with water borders 

thereof.   

ي الإمارة.  -3
 Coordinate with the concerned authorities -3  التنسيق مع الجهات المعنية ف 

in the emirate.  

ي  -4
ي منطقة التشنننغيل المحددة، وف 

تنميم السنننباقات ف 

ي التصريننننح. مُ المواعيد ال
 بينة ف 

 4- Organize races in the specified operation 

area and on times stated in the permit.  

تقنننننديم شنننننننننننننننهنننننادة ت بننننن  د وا الننننندراجنننننة عن طريق  -5

ي الدولة. مُ احد  الجهات ال
 ختصة ف 

 5- Provide a certificate proving that jet ski had 

entered through one of the competent 

authorities in the State.   

طنابقنة للمواصنننننننننننننننفنات القيناسنننننننننننننننينة  مُ أن تكون الندراجنة  -6

 الإماراتية. 

 6- The jet ski shall conform to the UAE 

standard specifications.  

ة نجناة من النوع ال -7 ا، و وذة  مُ توفر سنننننننننننننننر  عتمند عنالمينر

 رأس واقية من الصدمات لكل مستخدا. 

 7- Availability of globally approved life jacket 

and shock – proof helmet for each user.  

تنننننأميي  للننننندراجنننننة من إحننننند   -8 الحصنننننننننننننننوا على وثيقنننننة 

التنننننن كننننننات  يغ ي  أسرر أومن  ننننننارجهننننننا  النننننندولننننننة،  ي 
ف  ميي  

ي يجر  فيها السبا . 
 المنطقة الجغرافية ال  

 8- Obtain insurance policy for the jet ski from 

one of the insurance companies operating in 

the State or abroad that covers the 

geographical area in which the race is taking 

place.  

عدا القياا بأي فعل من شنننننننننننننأنه التأثري على سنننننننننننننلامة   -9

ي السبا . مُ الملاحة للدراجات ال
 شاركة ف 

 9- Not to take any action that may affect the 

navigation safety for the jet skis 

participating in the race.  



ا  والشننننننننننننننننننننننننننرطةالهيئة  كل من  إ طار   -10 عن وقوع أي  فور 

حاد  بحري، وتزويدها بنسنننخة عن التقرير الصنننادر 

ختصننننة بشننننأن طبيعة الحاد  البحري مُ عن الجهة ال

ي تم اتخاذها لوأسبابه، 
 عالجة تثارو. مُ والإجراءات ال  

 10- Notify each of the Authority and Police 

immediately of occurrence of any maritime 

accident and provide it with the report issued 

by the competent authority on the nature and 

reasons of the maritime accident and 

procedures taken to address effects thereof.  

عننننننائمننننننات بحريننننننة، أو علامننننننات   -11 إمالننننننة أي حواجز، أو 

إرشننننننننننننننننننادينننة، أو حطننناا من منطقنننة السنننننننننننننننبننناقنننات فور 

 انتهائها. 

 11- Remove any barriers, maritime flotels, 

signs or debris from races area 

immediately after they ended.  

ي حالة  
ي صورة فعاليات أو بمناسبتها  وف 

عقد السباقات ف 

 تصنريننننحنممة للفعالية على  مُ ف نه يج  حصوا الجهة ال

ي للفعاليات. 
وت   لإقامة الفعالية من  لاا النماا الإلكر 

 And in case races took place as or on occasion 

of events, the authority organizing the event 

should obtain permit for the event through 

Event Electronic System.  

 Article (12)  (12المادة )

الدراجات عند التشنننننننننننغيل يج  على مُسنننننننننننتخدا الدراجة  

 بتعليمات السلامة والإرشادات الآتية: والإبحار التقيد 

 
Upon operating and sailing, user of jet ski shall 

adhere to the following safety instructions and 

directions:  

  المُخصنننننننننننننننصنننننننننننننننة الابتعناد عن حندود المواقع والأمنادن  -1

الن والنمنننننننننناطنق  عنلى منُ لنلسننننننننننننننننبنننننننناحننننننننة  لنلنفنننننننننناد   حننننننننددة 

، وعن الخطوط  خصنصنة لمرور  مُ البحرية الالشنواطئ

 السفن أو الوسائل البحرية الأ ر  وأمادن رسوها. 

 1- Stay away from borders of locations and 

places designated for swimming and areas 

assigned to hotels on the beaches and sea 

lines designated for vessels and other 

maritime means passage and anchoring 

places thereof.  

أثناء القيادة بجدية    والتصنننننننننننننرفقيادة الدراجة بحذر   -2

 وعدا تعريض الآ رين للمضايقات أو الخطر. 

 2- Ride the jet ski carefully and act during 

riding seriously and not cause harassment or 

endanger others.    

ي حنالنة  -3
اب من حندود الميناو الإقليمينة إلا ف  عندا الاقر 

 وجود تر ي  بذلك. 

 
3- Not to approach territorial water borders 

except if there is permit to do so.  



إبلاغ الهيئنننة بنننأينننة وسنننننننننننننننيلنننة اتصننننننننننننننننناا متوفرة عن أيننة   -4

تتعلق بنالسنننننننننننننننلامنة أو تلو  البيئنة حواد  أو مخناطر 

 البحرية. 

 4- Notify the Authority of any accidents or risks 

related to safety or maritime environment 

pollution by any means of communication.  

اا بعدد الأشنننننننننننننخاص  -5 لهم بركوب    المُصنننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننرحالالر  

 الدراجة. 

 
5- Adhere to number of persons permitted to 

embark the jet ski. 

ي الأمنننننادن المحمور  -6
عننننندا اسنننننننننننننننتخنننننداا الننننندراجنننننات ف 

ي صنننيد الأسنننماك والكائنات  ممارسنننة النشننناط فيه
أو ف 

 البحرية. 

 
6- Not to use jet skis in places in which it is 

prohibited to practice the activity or in 

fishery and fishing marine organisms. 

عننننننننه ا -7 نت   بحري  تصننننننننننننننننننننننادا  حننننننناد   أي  عن  لإبلاغ 

أصننننننننننننننننابنات أو تعطنل حركنة الندراجنة ح   ولو لم يكن  

ا فيه. 
 
 طرف

 
7- Report any  maritime collision accident 

resulted in injuries or halt jet ski even if it is 

not party therein.  

أية تعليمات أو إرشننننننننننننادات أ ر  صننننننننننننادرة عن الهيئة  -8

ا لأحكاا هذا القرار. 
 
 تطبيق

 8- Any other instructions or directions issued 

by the Authority in application of this 

Resolution provisions.  

 Article (13)  (13المادة )

حمر قينننادة الننندراجنننة أو  
ُ
فيهنننا تحننن  تنننأثري    الشننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننننروعت

خدرة، كما يحمر  مُ الكحولية، أو المواد ال المشننننننننننننننننننننننننننننننروبات

ي مواقع 
 .تأجري الدراجاتالمبي  ف 

 It is prohibited to ride or attempt to ride jet ski 

while being under influence of alcoholic 

beverages, narcotic substances. It is also 

prohibited to stay overnight in jet ski rental 

locations. 

 Article (14)  (14المادة )

1-  
ُ
الرسوا والمخالفات والتدابري المرفقة  عتمد جداوا ت

بهذا القرار وتؤوا حصنننننننننننننننيلة الرسنننننننننننننننوا والغرامات إ  

 صالح الهيئة. 

 1- Fees, violations and measures schedules 

attached hereto shall be approved and 

proceed of fees and fines shall devolve upon 

the Authority.  

مع عنندا الإ لاا بننأي عقوبننة أشننننننننننننننننند ين  عليهننا أي  -2

ت ر، توقع على كل من يخالف أحكاا هذا   تشنننننننننننننننننننريننننع

 2- Without prejudice to any more severe 

penalty stipulated by any other legislation, 

each one violates the provisions of this law 



ي 
ف  عنلنينهننننننننا  النمننصنننننننننننننننوص  والنتنننننننندابنري  النغنرامننننننننات  النقنرار 

 رفقيي  به. مُ الجدوليي  ال

shall be subject to fines and measures 

stipulated in the two schedules attached 

thereto.    

ي المخنالفنات المنصنننننننننننننننوص  -3
يجوم للهيئنة التصننننننننننننننننالح ف 

ي الجندوليي  ال
رفقيي  بهنذا القرار ورفع الحجز  مُ عليهنا ف 

عن الدراجة وذلك بعد إمالة أسباب المخالفة وسداد  

ي حننننالننننة عنننندا قبوا  
ثلننننم قيمننننة الغرامننننة المقررة، وف 

 ف للتصنننننننننننننالح خال  مُ ال
ُ
إ  النيابة العامة، حاا الأورا  ت

وف  حننننالننننة الإدانننننة يجنننن  ألا تقننننل الغرامننننة عن الحنننند 

 الأقصى المقرر لها. 

 3- The Authority may reconcile violations 

stipulated in the two schedules attached hereto 

and left attachment on jet ski after removing 

violation reasons and payment of one third of 

the prescribed value of the violation and in case 

violator did not accept reconciliation, the 

papers shall be referred to Public Prosecution 

and in the event of conviction, the fine should 

not be less than the maximum prescribed limit 

thereof.  

 Article (15)  (15المادة )

نح موظفو ومفتشنننننننننننو الهيئة الذين يصننننننننننندر بتحديدهم  يُم

ي 
ي ف 
ا من المدير العاا صنننننفة مأموري الضنننننبط القضننننناتئ قرار 

ي  
 إثبننات الأفعنناا ال  

 
رتكنن
ُ
بننالمخننالفننة لأحكنناا هننذا القرار  ت

الننننننندراجنننننننات   و نننننننننننننننبط  عنهنننننننا  اللاممنننننننة  المحنننننننام   وتحرير 

ي حننالننة ارتكننابهننا مخننالفننات تسنننننننننننننننتوجنن  ذلننك، 
وحجزهننا ف 

 : ي
 ويكون لهم على وجه الخصوص القياا بالآت 

 Employees and inspectors of the Authority 

nominated by resolution from Director- 

General shall be granted law officers’ capacity 

in proving acts committed in violation of 

provisions of this Resolution, make necessary 

reports, seize and impound jet skis in case of 

committing violations that require that and 

they may, in particular, do the following:  

الننننندراجنننننات، و  -1 سنننننننننننننننتخننننندميهنننننا،  مُ التفتيش على جميع 

وأمنادن إيوائهنا وانطلاقهنا ومنناطق تشنننننننننننننننغيلهنا للتنأدند  

ا ي ، والتصنننننننننناريننننح المقررة،  من حصننننننننننولها على الر 

وطها،   اا سرر  . وحدودها والر  

 
1- Inspect all jet skis, their users, places of 

shelters, departure and operations areas to 

ensure they obtained the prescribed 

licenses and permits and commit to 

conditions and limits thereof.  

سنننننننننننننننتخننندمي الننندراجنننات ومكننناتننن  مُ التحقق من إتبننناع   -2

والنمنعنننننننناينري  والسننننننننننننننننلامننننننننة،  الأمنن  إجنراءات  هننننننننا  تننننننننأجنري

بحننننندود منننننناطق  امهم  اطنننننات البيئينننننة، والر   والاشنننننننننننننننر 

 التشغيل ونقاط الانطلا  والعودة. 

 2- Ensure that jet skis users and rental offices 

follow security and safety procedures, 

environmental standards and requirements 

and adhere to borders of operation areas and 

points of departure and return.  



ي التبليغات والشنننكاو  الخاصنننة بقيادة الدراجات  -3
تلق 

بحالة ينجم عنها الخطر على الأمواا والأشنننننننننننننخاص، 

 مزعجنننة أو ينبعنننم منهنننا د نننان 
 
أو تصننننننننننننننننندر أصنننننننننننننننواتنننا

وط البيئية. مُ كثيف، أو عادا غري   طابق للشر

 3- Receive notifications and complaints 

regarding riding jet skis in a condition 

that endangers property and individuals 

or makes annoying sounds or emits 

dense smoke or exhaust not complying 

with environmental requirements.   

 Article (16)  (16المادة )

 : ي
طة بالتنسيق مع الهيئة القياا بالآت    :Police, in coordination with the Authority, shall  تتو  الشر

ي شننأن الحواد  البحرية  -1
ي التبليغات والشننكاو  ف 

تلق 

ي المناطق البحرية. 
رتك  ف 

ُ
ي ت
 والجرائم ال  

 1- Receive proclamations and complaints 

regarding maritime accidents and crimes 

committed in marine areas.  

ي   -2
 مكنننننافحنننننة الأفعننننناا ال  

ُ
ي المنننننناطق شنننننننننننننننكننننن  ت

ل جرائم ف 

ي حنننالنننة مُ البحرينننة ومنع وقوعهنننا، و نننننننننننننننبط  
رتكبيهنننا ف 

 وقوعها وجمع الأدلة الموصلة إ  إدانتهم. 

 2- Combat and prevent acts that constitute 

crimes in maritime areas, arrest their 

perpetrators in case of occurrence thereof 

and collect evidences leading to their 

conviction.  

ي فض أي سباقات غري  -3
 مصننننننرحتقديم العون للهيئة ف 

ي حنالنة عندا إذعنان ال
تسننننننننننننننننابقيي  إ  أمر الهيئنة  مُ بهنا ف 

 بفض السبا  بعد إنذارهم بالطر  الممكنة. 

 3- Provide support to the Authority in 

dispersing any un-permitted races in the 

event competitors did not comply with 

order of the Authority to disperse the race 

after warning them by possible ways.  

ي   -4
بهنننننا يُ تنفينننننذ القوانيي  واللوائح والإجراءات ال   نننننناط 

 تنفيذها. 

 4- Implement laws, regulations and 

procedures which the Authority is entrusted 

to implement.  

 Article (17)  (17المادة )

مع عدا الإ لاا با تصنننننناصننننننات الجهات المعنية، تتو  

: مُ إدارة ال ي
 جمعات السكنية والمطورين والفناد  الآت 

 Without prejudice to competences of concerned 

authorities, Residential Complex, Developers & 

Hotels Administration shall undertake the 

following:   



، ومراقبتها بجميع الوسننننننائل المائيةحراسننننننة حدودها   -1

 تاحة لديها وذلك بالتنسيق مع الجهات المعنية. مُ ال

 1- Guard its water borders and control the 

same by all available means therewith in 

coordination with concerned authorities. 

و نننننننننننننننع العلامنات واللافتنات الإرشننننننننننننننننادينة الخناصننننننننننننننننة   -2

بتحديد مواقع السننننننننباحة، ومواقع انطلا  الدراجات 

تشنننننننننننننننغيلهننا التننابعننة لهننا ومسننننننننننننننننار انطلاقهننا إ  مننناطق  

 وحدودها. 

 2- Place informative signs determining 

swimming locations, its jet skis departure 

points, departure path thereof to operation 

areas and borders thereof. 

اا بنننالتعليمنننات والقرارات الصنننننننننننننننننادرة عن الهيئنننة  -3 الالر  

ا لأحكاا هذا القرار. 
 
 تنفيذ

 3- Comply with instructions and decisions 

issued by the Authority in implementation 

of this Resolution provisions.  

ي   الشنننننننننننرطةإبلاغ  -4
ا عن الأفعاا ال    فور 

ُ
ل جرائم أو شك  ت

 حواد  بحرية. 

 4- Report to the police immediately any acts 

that constitute maritime crimes or 

accidents.  

خننالفننة لأحكنناا هننذا القرار تقع  مُ إبلاغ الهيئننة عن أيننة   -5

ي الواجهة المائية لها وعلى وجه الخصنننننننننننننننوص قيادة 
ف 

الدراجات بحالة ينت  عنها  طر على الأشنننننننننننخاص أو 

ر بننننالممتلكننننات، أو   ينبعننننم منهننننا د ننننان كثيف أو م 

 أصوات مزعجة. 

 
5- Inform the Authority of any violation to 

provisions of this Resolution occurred in the 

waterfront thereof, particularly riding jet 

skis in a condition that results in danger to 

individuals, damage to property, emits 

dense smoke or makes annoying sounds.  

 Article (18)  (18المادة )

ها، أو سنننحبها، أو رفعها بمعرفة   يتم حجز الدراجة بتسنننيري

منننالكهنننا، أو قنننائننندهنننا إ  المكنننان النننذي تحنننددو الهيئنننة  وإلا 

ر   مُ قام  بذلك بنفسها أو بمعاونة إحد  الجهات ال

 لها على نفقة مالك الدراجة، ولا 
ُ
 ت

 
م إ  مالكها إلا إذا سنننننننننننننل

ماا سنننن   حجزها وبعد سننننداد جميع الرسننننوا والغرامات  

تبة على حجزها. مُ وكذلك النفقات ال  ر 

 The jet ski shall be impounded by riding, towing or 

moving it by owner or rider thereof to the place 

determined by the Authority, otherwise the 

Authority shall do this itself or with assistance of 

one of the authorized entities at the expense of jet 

ski owner and shall not be handed over to owner 

thereof except the reason of impoundment shall 

not exist anymore and after payment of all fees 

and fines as well as expenses resulted from the 

impoundment thereof.   



 Article (19)  (19المادة )

يجن  على الجهنات المعنينة كنل حسننننننننننننننن  ا تصننننننننننننننناصنننننننننننننننه  

ي تنفينذ أحكناا هنذا التنسنننننننننننننننيق مع  
الهيئنة وتقنديم العون ف 

 القرار. 

 The concerned authorities, each according its 

competence, must coordinate with the Authority 

and provide support in implementing provisions of 

this Resolution. 

  (20المادة )
Article (20) 

ي الجريدة    ويُنشنننننننننننننننر القرار من تاريننننخ صدورو،  ا عمل بهذيُ 
ف 

 الرسمية. 

This Resolution shall come into force as date of its 

promulgation and be published in the Official 

Gazette. 

  محمد بن سعود بن صقر القاسمي 
Mohammed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 

 ولي عهد رأس الخيمة 

 ورئيس المجلس التنفيذي 

 
Crown Prince of Ras Al Khaimah 

& President of Executive Council 

ي هذا اليوا الثامن 
ا ف 
ّ
من شنننننهر ذو الحجة لسننننننة عشنننننننننننننننننننننننننر صننننندر عن

 هن1445

 
Promulgated by us on this day eighteenth of Dhul Hijja 

1445H. 

ين من شهر    ا 2024يونيو لسنة الموافق لليوا الرابع والعشر
Corresponding to twenty fourth of June 2024G.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1الجدول رقم )

Schedule No. (1) 

خيص   رسوم النر

Licensing Fees 

 الرسم حالدرهم  البيان  م

S. No. Description  Fee in AED 

 

1 

 

  تجاري للدراجات للعمل دا ل الإمارةإصدار تر ي  لمُزاولة نشاط بحري 

1000 Issue license to carry out commercial maritime activity for jet skis to operate within 

the Emirate 

 300 تجديد تر ي  ممارسة نشاط مكات  تأجري الدارجات  2

Renew license of practicing jet skis rental offices activity  

ي الإمارة  3
 500 إصدار تصريننننح سنوي بمُزاولة نشاط تدري  بحري ف 

Issue annual permit to carry out maritime training activity in the Emirate 

ي  4
 250 الإمارة تجديد تصريننننح سنوي بمُزاولة نشاط تدري  بحري ف 

Renew annual permit to carry out maritime training activity in the Emirate 

اا الدراجات 5  500 إصدار موافقة على تخصي  موقع لمر  

Issue approval on allocating jet skis slipway location 

 500 إصدار تصريننننح بإقامة سباقات الدراجات  6

Issue jet skis racings permit 



 400 تركي  جهام تحديد الموقع، أو استبداله 7

Install or replace positioning device  

 300 مدرب   تر ي  تر   8

Issue Instructor License 

 150 مدرب  تر   تجديد   9

Renew Instructor License 

 

10 

  لإجراء فح ، أو تقييم القيادة لمالكها دا ل الإمارة الانتقاا إ  مكان وجود الدراجة  

250 Move to jet ski place to conduct inspection or evaluate riding of its owner within 

the Emirate  

 200 تر ي  أو تجديد تر ي  سنوي للدراجة المملوكة لمكات  التأجري  11

License or renew annual license for jet ski owned by rental offices  

 100 تر ي  أو تجديد تر ي  سنوي لتسجيل الدراجة المملوكة لنفراد 12

License or renew annual license to register jet ski owned by individuals  

  إلغاء أو تعديل أو إصدار بدا فاقد أو تالف لأي تصريننننح أو شهادة أو ر صة صادرة عن الهيئة 13

100 Cancel, amend, issue substitute or replacement copy of permit, certificate or license 

issued by the Authority 

 100 إلغاء تسجيل أو تر ي  الدراجة 14

Cancel jet ski registration or license 

 100 إصدار شهادة لمن يهمّه الأمر  15

Issue “To Whom It May Concern” certificate 

 70 إصدار بدا تالف أو فاقد للوحة أرقاا الدراجة 16

Issue substitute or replacement of jet ski number plate  

ي للدراجة لنفراد 17
 50 الفح  الف  

Jet ski technical inspection for individuals  



 50 تصديق صورة طبق الأصل لأي وثيقة صادرة من الهيئة  18

Attest true copy of any document issued by the Authority  

 20 لصق أرقاا الدراجة مُ إصدار بدا تالف أو فاقد ل 19

Issue substitute or replacement of jet ski number sticker 

ا ي  والتصاريننننح على عنوان المر   له دا ل الدولة  20  15 توصيل الوثائق والر 

Deliver documents, licenses and permits to licensee address within the State  

 

 

 (2الجدول رقم )

Schedule No. (2)   

 خالفات مكاتب تأجنر الدراجات المائية م  

Jet Skis Rental Offices Violations 

 

 م

 

خالفة   نوع الم 

 

 الغرامة والتدبنر 

ي حالة  
 
الغرامة والتدبنر ف

خالفة للمرة الثانية   تكرار الم 

خلال عام من ارتكاب 

ة   خالفة الأخنر
 الم 

ي حالة  
 
الغرامة والتدبنر ف

خالفة للمرة الثالثة   تكرار الم 

خلال عام من ارتكاب 

ة   خالفة الأخنر
 الم 

 

 

S. 

No. 

 

 

Violation Type 

 

 

Fine & Measure 

Fine & Measure in 

Case of Repeating 

Violation For The 

Second Time Within 

One Year From Date 

of Committing The 

Last Violation  

Fine & Measure in 

Case of Repeating 

Violation For The 

Third Time Within 

One Year From Date 

of Committing The 

Last Violation 

 

1 

دون   الدراجات  تأجري  نشاط  مزاولة 

 تر ي  

 درهم  6000 درهم  4000 درهم  2000

Carry out jet ski rent activity 

without license 

AED 2000 AED 4000 AED 6000 

 

 

2 

المخصصة  بالمواقع  اا  الالر   عدا 

 لمزاولة نشاط التأجري 

 درهم  2000

وإيقاف النشاط بالموقع  

 غري المر   

 درهم  4000

وإيقاف النشاط بالموقع غري  

 المر   

 درهم  6000

وإيقاف النشاط بالموقع غري  

 المر   

Failure to commit to locations 

allocated to carry out rent 

activity 

AED 2000 

& suspend activity in 

the unlicensed 

location  

AED 4000 

& suspend activity in 

the unlicensed 

location 

AED 6000 

& suspend activity in 

the unlicensed 

location 



 

 

3 

أرقاا   بلوحات  دراجة  بقيادة  السماح 

 غري  اصة بها 

 درهم  2000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

 درهم  4000

 وحجز الدراجة لمدة شهرين 

 درهم  6000

وحجز الدراجة لمدة ثلاثة  

 أشهر

Allow riding jet ski with 

number plates not belonging 

thereto 

AED 2000 

& impound jet ski 

for one month  

AED 4000 

& impound jet ski for 

two months 

AED 6000 

& impound jet ski for 

three months 

 

 

4 

والسجلات   بالملفات  الاحتفاظ  عدا 

وأسماء   بالدراجات  الخاصة  القانونية 

وال  وبياناتهم  مُ المدربيي   ستأجرين 

 الشخصية

 درهم  1000

وقف النشاط لحيي  إعداد  

 الملفات والسجلات 

 درهم  2000

وقف النشاط لحيي  إعداد  

 الملفات والسجلات 

 درهم  3000

وقف النشاط لحيي  إعداد  

 الملفات والسجلات 

Failure to maintain legal files 

and records of jet skis, names 

of instructors, renters and 

personal data thereof 

AED 1000 

Suspend activity till 

preparing files and 

registers  

AED 2000 

Suspend activity till 

preparing files and 

registers 

AED 3000 

Suspend activity till 

preparing files and 

registers 

 

 

5 

 

السن  دون  لشخ   الدراجات  تأجري 

ي 
 القانوت 

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  2000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  3000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Rent jet skis to underage 

person  

AED 1000 

& impound jet ski 

for one week  

AED 2000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 3000 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

6 

الأوقات   ي غري 
ف  الدراجة  بقياد  السماح 

 المصرح فيها بقيادتها 

 درهم  500

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1500

 وحجز الدراجة لمدة شهر  

Allow riding jet ski at times 

other than those at which 

riding jet ski is permitted  

AED 500 

& impound jet ski 

for one week  

AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 1500 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

7 

تجديد   عدا  أو  الدراجة  تسجيل  عدا 

 تر يصها بعد مرور شهر من انتهائه

 درهم  300

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  600

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  900

 وحجز الدراجة لمدة شهر  

Failure to register the jet ski 

or renew its license one 

month after expiry thereof 

AED 300 

& impound jet ski 

for one week  

AED 600 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 900 

& impound jet ski for 

one month 

 

8 

 درهم  600 درهم  400 درهم  200 عدا تجديد ر   المدرب 

Failure to renew instructor 

license 

AED 200 AED 400 AED 600 



 

 

9 

عدا وجود اللوحات الإرشادية و رائط  

ي مكت   مُ المناطق ال 
خصصة للنشاط ف 

 التأجري 

 

 درهم  200

 

 درهم  400

 

 درهم  600

Non-existence of signboards 

and maps of areas allocated 

for the activity in rental office  

 

AED 200 

 

AED 400 

 

AED 600 

 

 

10 

فيها   يتوفر  لا  دراجة  بقيادة  السماح 

ي  
ف  الواردة  الفنية  وط  الشر من  ط  سرر

هذا    6المادة   به  المرفق  القرار  من 

 الجدوا 

 درهم  200

   الدراجة لمدة أسبوعوحجز 

 درهم  300

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  400

وحجز الدراجة لمدة ثلاثة  

 أسابيع

Allow riding jet ski that does 

not meet one of the technical 

conditions stated in article 6 

of the Resolution attached 

hereto 

AED 200 

& impound jet ski 

for one week  

AED 300 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 400 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

11 

أو  بقيادة دراجة دون تر ي   السماح 

بلوحة   أو  أرقاا  لوحة  أو  تصريننننح 

 مطموس بياناتها  

 درهم  200

   وحجز الدراجة لمدة أسبوع

 درهم  300

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  400

وحجز الدراجة لمدة ثلاثة  

 أسابيع

Allow riding jet ski without 

license or permit or number 

plate or blurred number plate 

AED 200 

& impound jet ski 

for one week  

AED 300 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 400 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

12 

دون   دراجة  بقيادة  لصق  مُ السماح 

 لصق مطموس البياناتمُ بالأرقاا أو ب 

 درهم  100

   وحجز الدراجة لمدة أسبوع

 درهم  200

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  300

وحجز الدراجة لمدة ثلاثة  

 أسابيع

Allow riding jet ski without 

number sticker or blurred 

sticker 

AED 100 

& impound jet ski 

for one week  

AED 200 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 300 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

 

13 

الدراجات  باستخداا  لنفراد  السماح 

و وذات   النجاة  ات  سر  ارتداء  دون 

بموقع   توفرها  عدا  أو  الرأس  وقاية 

 التأجري 

 

 

 درهم  500

 

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 

 درهم  1500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

Allow individuals to use jet 

skis without wearing life  

jackets, head protection 

helmets or non-availability 

thereof in rental location 

 

AED 500 

 

AED 1000 

& impound jet ski for 

one week 

 

AED 1500 

& impound jet ski for 

two weeks 

 

 

ي  
ال   بالدراجات  الهيئة  إبلاغ  عدا 

 ا تف  من منطقة التشغيل ولم تعد  

 

  درهم  500

 

 درهم  1000

 

 درهم  1500



14 Not to notify the Authority of 

jet skis which disappeared 

from operating area and did 

not return back 

 

500 AED 

 

AED 1000 

 

AED 1500 

 

15 

توفري   السلامة مُ عدا  ستلزمات 

 والإسعافات الأولية والإنقاذ

 درهم  500

 الغلق لمدة اسبوع 

 درهم  1000

 الغلق لمدة أسبوعيي  

 درهم  1500

 أسابيع  ثلاثةالغلق لمدة  

Failure to provide safety, first 

aid and rescue supplies 

AED 500 

Closure for one 

week 

AED 1000 

Closure for two weeks 

AED 1500 

Closure for three 

weeks 

 

16 

ل الفوري  الإيقاف  ستخدمي مُ عدا 

 الدراجات المتهورين

 

  درهم 500

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

Failure to stop immediately 

reckless jet skis users  

AED 500 AED 1000 

& impound jet ski for 

one week 

AED 1500 

& impound jet ski for 

two weeks 

 

17 

يزيد   ركاب  الدراجة  بتحميل  السماح 

 عددهم عن المحدد بالر صة 

 

 درهم  500 

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

Allow loading jet ski with 

passengers exceeding the 

number specified in the 

license. 

 

 درهم  500

AED 1000 

& impound jet ski for 

one week 

AED 1500 

& impound jet ski for 

two weeks 

 

 

18 

وإصلاح  صيانة  بأعماا  القياا 

 الدراجات بمواقع التأجري 

 

  درهم 500

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

Conduct maintenance and 

repairing works in rental 

locations 

 

 درهم  500

AED 1000 

& impound jet ski for 

one week 

AED 1500 

& impound jet ski for 

two weeks 

 

 

19 

ي أغراض 
أ ر  غري  استخداا الدراجة ف 

ي  صص  من أجلها
 الأغراض ال  

 درهم  500

وحجز الدراجة لمدة  

  أسبوع

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1500

  ثلاثةلمدة  وحجز الدراجة  

 أسابيع

Use jet ski for purposes other 

than those for which it had 

been designated 

AED 500 

& impound jet ski 

for one week  

AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 1500 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

 

20 

الخطر   عنها  ينجم  بحالة  دراجة  قيادة 

تصدر  أو  والأشخاص،  الأمواا  على 

د ان   منها  ينبعم  أو  مزعجة،   
 
أصواتا

مطابق   غري  عادا  أو  وط كثيف،  للشر

 البيئية

 درهم  500

لمدة  وإيقاف الدراجة 

 أسبوع

 درهم  1000

وإيقاف الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1500

 وإيقاف الدراجة لمدة شهر 



Ride jet ski in a condition that 

endangers property and 

individuals or makes 

annoying sounds or emits 

dense smoke or exhaust not 

complying with 

environmental requirements.   

AED 500 

& stop jet ski for one 

week  

AED 1000 

& stop jet ski for two 

weeks 

AED 1500 

& stop jet ski for one 

month 

 

21 

أية مخالفة أ ر  لأحكاا هذا القرار أو 

ا لهالقرارات 
 
 والتعليمات الصادرة تنفيذ

 درهم  300 درهم  200 درهم  100

Any other violation to 

provisions of this Resolution 

or resolutions and 

instructions issued in 

implementation thereof 

 

AED 100 

 

AED 200 

 

AED 300 

 

 

 (3الجدول رقم )

Schedule No. (3)   

خالفات ستخدمي الدراجات المائية  م   م 

Jet Skis Users Violations 

 

 م

 

خالفة   نوع الم 

 

 الغرامة والتدبنر 

ي حالة  
 
الغرامة والتدبنر ف

خالفة للمرة الثانية   تكرار الم 

خلال عام من ارتكاب 

ة   خالفة الأخنر
 الم 

ي حالة  
 
الغرامة والتدبنر ف

خالفة للمرة   الثالثة  تكرار الم 

خلال عام من ارتكاب 

ة   خالفة الأخنر
 الم 

 

 

S. 

No. 

 

 

Violation Type 

 

 

Fine & Measure 

Fine & Measure in 

Case of Repeating 

Violation For The 

Second Time Within 

One Year From Date 

of Committing The 

Last Violation  

Fine & Measure in 

Case of Repeating 

Violation For The 

Third Time Within 

One Year From Date 

of Committing The 

Last Violation 

 

1 

 

قيادة دراجة بلوحات أرقاا غري  اصة 

 بها 

 درهم  2000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

 درهم  4000

 وحجز الدراجة لمدة شهرين 

 درهم  6000

وحجز الدراجة لمدة ثلاثة  

 أشهر

Ride jet ski carrying number 

plate not belonging thereto 

AED 2000 

& impound the jet 

ski for one month  

AED 4000 

& impound the jet ski 

for two months 

AED 6000 

& impound the jet ski 

for three months 

 

 

2 

التشغيل   مناطق  دراجة  ارج  قيادة 

المحددة أو د وا مناطق التشغيل من 

 غري الأمادن المصرح بالد وا منها

 درهم  1000

الدراجة لمدة  وحجز 

 اسبوعيي  

 درهم  2000

 وحجز الدراجة لمدة شهر  

 درهم  3000

 وحجز الدراجة لمدة شهرين 



Ride jet ski outside 

designated operating areas or 

enter to operating areas from 

places other than authorized 

ones  

AED 1000 

& impound jet ski 

for two weeks  

AED 2000 

& impound jet ski for 

one month 

AED 3000 

& impound jet ski for 

two months 

 

 

3 

وبات  المشر تأثري  تح   الدراجة  قيادة 

ي  
ف  وما  المخدرة  المواد  أو  الكحولية 

 حكمها 

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  2000

الدراجة لمدة  وحجز 

 أسبوعيي  

 درهم  3000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Ride jet ski while being under 

influence of alcoholic 

beverages, narcotic 

substances and the like 

AED 1000 

& impound jet ski 

for one week  

AED 2000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 3000 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

4 

الضبط    مأموري  لأوامر  الامتثاا  عدا 

ي الهيئة أو الهروب منهم 
 ومفتشر

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 اسبوعيي  

 درهم  2000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

 درهم  3000

 وحجز الدراجة لمدة شهرين 

Failure to comply with orders 

of law officers and Authority 

inspectors or run away from 

them  

AED 1000 

& impound jet ski 

for two weeks  

AED 2000 

& impound jet ski for 

one month 

AED 3000 

& impound jet ski for 

two months 

 

 

5 

 

 درهم  500 تصريننننح قيادة دراجة دون تر ي  أو 

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  2000

 شهر لمدة  وحجز الدراجة  

Ride jet ski without license or 

permit 

AED 500 

& impound jet ski 

for one week  

AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 2000 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

6 

دون  شخ   قبل  من  الدراجة  قيادة 

ي أو دون وجود مرافق
 السن القانوت 

 درهم  1000 درهم  500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  2000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Ride jet ski by underage or 

unaccompanied person 

AED 500  AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 2000 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

7 

أو النماا   الموقع  تعطيل جهام تحديد 

 المُحمل عليه أو العبم بهما 

 درهم  500

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم   1500

    شهر لمدة  وحجز الدراجة  

Impair or tamper with 

positioning device or system  

loaded thereon  

AED 500 

& impound jet ski 

for one week  

AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 1500 

& impound jet ski for 

one month 



 

8 

الخطر   عنها  ينجم  بحالة  دراجة  قيادة 

الأمواا   تصدر على  أو  والأشخاص، 

د ان   منها  ينبعم  أو  مزعجة،   
 
أصواتا

وط  للشر مطابق  غري  عادا  أو  كثيف، 

 البيئية

 درهم  500

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1000

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1500

 شهر لمدة  وحجز الدراجة  

Ride jet ski in a condition that 

endangers property and 

individuals or makes 

annoying sounds or emits 

dense smoke or exhaust not 

complying with 

environmental requirements   

AED 500 

& impound jet ski 

for one week  

AED 1000 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 1500 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

9 

الأشخاص  من  بعدد  الدراجة  تحميل 

ي تر يصها 
 يزيد على العدد المصرح به ف 

 درهم  1000 درهم  500

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  1500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

load the jet ski with number 

of persons exceeds the 

number permitted in license 

thereof 

 

AED 200 

 

AED 400 

 

AED 600 

 

 

10 

ي غري الأوقات المصرح  
قيادة الدراجة ف 

 فيها بقيادتها 

 درهم  1000 درهم  500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1500

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Ride jet ski at times other 

than those at which riding 

thereof is permitted 

AED 200 

& impound jet ski 

for one week  

AED 300 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 400 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

11 

أو   أرقاا  لوحة  دون  دراجة  قيادة 

 البيانات بلوحات مطموسة 

 درهم  300

   وحجز الدراجة لمدة أسبوع

 درهم  500

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  1000

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Ride jet ski without number 

plate or blurred number plate 

AED 200 

& impound jet ski 

for one week  

AED 300 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 400 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

12 

الغرض  غري  ي 
ف  الدراجة  استخداا 

 المخصصة له

 درهم  600 درهم  300

 وحجز الدراجة لمدة أسبوع 

 درهم  900

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

Use jet ski for purpose other 

than the intended one  

AED 100 

& impound jet ski 

for one week  

AED 200 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 300 

& impound jet ski for 

three weeks 

 

 

قيادة دراجة بر  ي  أو تصريننننح مصى   

 على انتهائه أدرر من شهر 

 درهم  600 درهم  400 درهم  200



 

13 

وحجز الدراجة لمدة   الدراجة لمدة أسبوع وحجز 

 أسبوعيي  

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Rise jet ski by license or 

permit expired for more than 

one month 

AED 200 

& impound jet ski 

for one week  

AED 400 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 600 

& impound jet ski for 

one month 

 

 

14 

دون   دراجة  أو  مُ قيادة  أرقاا  لصق 

 لصق مطموس البيانات مُ ب

 درهم  100

   وحجز الدراجة لمدة أسبوع

 درهم  200

وحجز الدراجة لمدة  

 أسبوعيي  

 درهم  300

 وحجز الدراجة لمدة شهر 

Ride jet ski without number 

sticker or blurred sticker 

AED 100 

& impound jet ski 

for one week  

AED 200 

& impound jet ski for 

two weeks 

AED 300 

& impound jet ski for 

one month 

 

15 

ة النجاة أو  وذة حماية   عدا ارتداء سر 

 الرأس

 درهم  100

 

 درهم  200

 

 درهم  300

 

Failure to wear life jackets or 

head protection helmet  

AED 100 

 

AED 200 

 

AED 300 

 

 

16 

عننننندا الإبلاغ أو الإدلاء بمعلومنننننات عن 

ا فيه
 
 حاد  تصادا ولو لم يكن طرف

 درهم  100

 

 درهم  200

 

 درهم  300

 

Failure to report or provide 

information about collision 

even if not being party 

thereof 

AED 100 AED 200 AED 300 

 

17 

عن   الصادرة  بالتعليمات  اا  الالر   عدا 

ا لتطبيق أحكاا هذا القرار
 
 الهيئة تنفيذ

 درهم  100

 

 درهم  200

 

 درهم  300

 وحجز الدراجة لمدة اسبوع 

Failure to commit to 

instructions issued by the 

Authority in implementation 

of this resolution provisions 

AED 100 AED 200 AED 300 

& impound jet ski for 

one week 

 


